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German Interlinear
Reference: German Elberfelder (1905)

עַל־1
ueber

י מִשְׁמַרְתִּ֣
]משמרתי[
H4931

דָה אֶעֱמֹ֔
stellte
H5975

תְיַצְּבָ֖ה וְאֶֽ
]ואתיצבה[
H3320

עַל־
ueber

מָצ֑וֹר
Belagerung
H4692

ה וַאֲצַפֶּ֗
]ואצפה[
H6822

לִרְאוֹת֙
sah
H7200

מַה־
was
H4100

יְדַבֶּר־
redete
H1696

י בִּ֔
in–mir

וּמָ֥ה
und–was
H4100

יב אָשִׁ֖
kehrte–zurueck
H7725

עַל־
ueber

י׃ תּוֹכַחְתִּֽ
]תוכחתי[

Auf meine Warte will ich treten und auf den Turm mich stellen, und will spähen, um zu sehen, was er mit mir 
reden wird, und was ich erwidern soll auf meine Klage. -

וַיַּעֲנֵנִ֤י2
und–antwortete

יְהוָה֙
HERR
H3068

אמֶר וַיֹּ֔
und–er–sprach
H0559

כְּת֣וֹב
geschrieben
H3789

חָז֔וֹן
Vision
H2377

וּבָאֵ֖ר
]ובאר[
H0874

עַל־
ueber

הַלֻּח֑וֹת
]הלחות[
H3871

עַן לְמַ֥
um–willen
H4616

יָר֖וּץ
Laeufer
H7323

ק֥וֹרֵא
rief
H7121

בֽוֹ׃
in–ihm

Da antwortete mir Jehova und sprach: Schreibe das Gesicht auf, und grabe es in Tafeln ein, damit man es 
geläufig lesen könne;

י3 כִּ֣
denn

ע֤וֹד
noch
H5750

֙ חָזוֹן
Vision
H2377

ד לַמּוֹעֵ֔
Festversammlung
H4150

חַ וְיָפֵ֥
und–weht
H6315

ץ לַקֵּ֖
Ende
H7093

א ֹ֣ וְל
und–nicht
H3808

יְכַזֵּ֑ב
]יכזב[
H3576

אִם־
wenn

יִתְמַהְמָהּ֙
]יתמהמה[
H4102

חַכֵּה־
]חכה[
H2442

ל֔וֹ
ihm

י־ כִּֽ
denn

א ֹ֥ ב
kam
H0935

א ֹ֖ יָב
kam
H0935

א ֹ֥ ל
nicht
H3808

ר׃ יְאַחֵֽ
]יאחר[
H0309

denn das Gesicht geht noch auf die bestimmte Zeit, und es strebt nach dem Ende hin und lügt nicht. Wenn es 
verzieht, so harre sein; denn kommen wird es, es wird nicht ausbleiben.

הִנֵּ֣ה4
siehe
H2009

ה עֻפְּלָ֔
]עפלה[

לאֹ־
nicht
H3808

ה יָשְׁרָ֥
]ישרה[
H3474

נַפְשׁ֖וֹ
seine–Seele
H5315

בּ֑וֹ
in–ihm

יק וְצַדִּ֖
und–Gerechter
H6662

בֶּאֱמוּנָת֥וֹ
]באמונתו[
H0530

יִחְיֶֽה׃
er–lebt
H2421

Siehe, aufgeblasen, nicht aufrichtig ist in ihm seine Seele. Der Gerechte aber wird durch seinen Glauben leben.

וְאַף5֙
und–auch
H0637

י־ כִּֽ
denn

הַיַּ֣יִן
der–Wein
H3196

בּוֹגֵ֔ד
handelte–treulos
H0898

גֶּ֥בֶר
Mann
H1397

יר יָהִ֖
]יהיר[
H3093

א ֹ֣ וְל
und–nicht
H3808

יִנְוֶה֑
]ינוה[

אֲשֶׁר֩
welcher

יב הִרְחִ֨
]הרחיב[
H7337

כִּשְׁא֜וֹל
Totenreich
H7585

נַפְשׁ֗וֹ
seine–Seele
H5315

וְה֤וּא
und–er
H1931

כַמָּוֶ֙ת֙
wie–starb
H4194

א ֹ֣ וְל
und–nicht
H3808

ע יִשְׂבָּ֔
saettigte
H7646

ף וַיֶּאֱסֹ֤
und–er–sammelte
H0622

֙ אֵלָיו
zu–ihm
H0413

כָּל־
alle
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
die–Voelker

ץ וַיִּקְבֹּ֥
und–versammelte
H6908

אֵלָ֖יו
zu–ihm
H0413

כָּל־
alle
H3605

ים׃ הָעַמִּֽ
die–Voelker

Und überdies: Der Wein ist treulos; der übermütige Mann, der bleibt nicht, er, der seinen Schlund weit aufsperrt 
wie der Scheol, und er ist wie der Tod und wird nicht satt; und er rafft an sich alle Nationen und sammelt zu sich 
alle Völker.

https://biblehub.com/hebrew/4931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/3320.htm
https://biblehub.com/hebrew/4692.htm
https://biblehub.com/hebrew/6822.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/2377.htm
https://biblehub.com/hebrew/874.htm
https://biblehub.com/hebrew/3871.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/7323.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/2377.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/6315.htm
https://biblehub.com/hebrew/7093.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3576.htm
https://biblehub.com/hebrew/4102.htm
https://biblehub.com/hebrew/2442.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/309.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3474.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/6662.htm
https://biblehub.com/hebrew/530.htm
https://biblehub.com/hebrew/2421.htm
https://biblehub.com/hebrew/637.htm
https://biblehub.com/hebrew/3196.htm
https://biblehub.com/hebrew/898.htm
https://biblehub.com/hebrew/1397.htm
https://biblehub.com/hebrew/3093.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7337.htm
https://biblehub.com/hebrew/7585.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/4194.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7646.htm
https://biblehub.com/hebrew/622.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6908.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm


הֲלוֹא־6
nicht
H3808

אֵלֶּ֣ה
diese
H0428

ם כֻלָּ֗
alle
H3605

֙ עָלָיו
ueber–ihn

ל מָשָׁ֣
Spruch
H4912

אוּ יִשָּׂ֔
erhob
H5375

וּמְלִיצָ֖ה
]ומליצה[
H4426

חִיד֣וֹת
]חידות[
H2420

ל֑וֹ
ihm

ר וְיאֹמַ֗
und–er–sprach
H0559

ה֚וֹי
Wehe
H1945

ה הַמַּרְבֶּ֣
vermehrte

לֹּא־
nicht
H3808

ל֔וֹ
ihm

עַד־
bis
H5704

י מָתַ֕
]מתי[
H4970

יד וּמַכְבִּ֥
und–ehrte
H3513

עָלָ֖יו
ueber–ihn

יט׃ עַבְטִֽ
]עבטיט[
H5671

Werden nicht diese alle über ihn einen Spruch und eine Spottrede anheben, Rätsel auf ihn? Und man wird sagen: 
Wehe dem, der aufhäuft, was nicht sein ist! auf wie lange? Und der Pfandlast auf sich ladet!

הֲל֣וֹא7
nicht
H3808

תַע פֶ֗
]פתע[
H6621

֙ יָקוּ֙מוּ
stand–auf

יךָ נֹשְׁכֶ֔
]נשכיך[

וְיִקְצ֖וּ
]ויקצו[
H6974

מְזַעְזְעֶי֑ךָ
]מזעזעיך[
H2111

יתָ וְהָיִ֥
und–war
H1961

לִמְשִׁסּ֖וֹת
]למשסות[
H4933

מוֹ׃ לָֽ
(*)

Und werden nicht plötzlich aufstehen, die dich beißen, und aufwachen, die dich fortscheuchen werden? Und du 
wirst ihnen zur Beute werden.

י  8 כִּֽ
denn

ה אַתָּ֤
du

֙ שַׁלּוֹ֙תָ
]שלות[

גּוֹיִם֣
Voelker

ים רַבִּ֔
viele

יְשָׁלּ֖וּךָ
]ישלוך[

כָּל־
alle
H3605

יֶתֶ֣ר
Rest

ים עַמִּ֑
Voelker

מִדְּמֵ֤י
von–Blut–von
H1818

אָדָם֙
Mensch
H0120

וַחֲמַס־
und–Gewalt
H2555

רֶץ אֶ֔
Land
H0776

קִרְיָה֖
Stadt
H7151

וְכָל־
und–alle
H3605

יֹ֥שְׁבֵי
Bewohner–von
H3427

הּ׃ בָֽ
in–ihr

פ
(*)

Denn du, du hast viele Nationen beraubt; und so werden alle übriggebliebenen Völker dich berauben wegen des 
Blutes der Menschen und der Gewalttat an Land und Stadt und an allen ihren Bewohnern.

ה֗וֹי9
Wehe
H1945

בֹּצֵ֛עַ
]בצע[
H1214

צַע בֶּ֥
]בצע[
H1215

ע רָ֖
Boeses

לְבֵית֑וֹ
Haus

לָשׂ֤וּם
setzte

בַּמָּרוֹם֙
]במרום[
H4791

קִנּ֔וֹ
]קנו[
H7064

לְהִנָּצֵ֖ל
errettete
H5337

מִכַּף־
Handflaechee
H3709

ע׃ רָֽ
Boeses

Wehe dem, der bösen Gewinn macht für sein Haus, um sein Nest hoch zu setzen, um sich zu retten aus der Hand 
des Unglücks!

יָעַ֥צְת10ָּ
]יעצת[
H3289

שֶׁת בֹּ֖
in–setzte
H1322

לְבֵיתֶ֑ךָ
Haus

קְצוֹת־
]קצות[
H7096

ים עַמִּ֥
Voelker

ים רַבִּ֖
viele

וְחוֹטֵ֥א
und–suendigte
H2398

ׁךָ׃ נַפְשֶֽ
deine–Seele
H5315

Du hast Schande beratschlagt für dein Haus, die Vertilgung vieler Völker, und hast dein Leben verschuldet.

כִּי־11
denn

בֶן אֶ֖
Stein
H0068

יר מִקִּ֣
]מקיר[
H7023

תִּזְעָק֑
schrie
H2199

יס וְכָפִ֖
]וכפיס[
H3714

מֵעֵ֥ץ
von–Galgen
H6086

יַעֲנֶֽנָּה׃
antwortete

פ
(*)

Denn der Stein wird schreien aus der Mauer, und der Sparren aus dem Holzwerk ihm antworten.

ה֛וֹי12
Wehe
H1945

בֹּנֶה֥
baute
H1129

יר עִ֖
Stadt

ים בְּדָמִ֑
Blut
H1818

וְכוֹנֵן֥
und–bereitete

קִרְיָה֖
Stadt
H7151

ה׃ בְּעַוְלָֽ
in–Brandopfer

Wehe dem, der Städte mit Blut baut, und Städte mit Ungerechtigkeit gründet!

הֲל֣וֹא13
nicht
H3808

הִנֵּ֔ה
siehe
H2009

מֵאֵ֖ת
von–(*)
H0854

יְהוָה֣
HERR
H3068

צְבָא֑וֹת
der–Heerscharen

יגְע֤וּ וְיִֽ
]וייגעו[
H3021

עַמִּים֙
Voelker

בְּדֵי־
genug
H1767

שׁ אֵ֔
Feuer
H0784

ים וּלְאֻמִּ֖
]ולאמים[
H3816

בְּדֵי־
genug
H1767

יק רִ֥
]ריק[
H7385

פוּ׃ יִעָֽ
]יעפו[
H3286

Siehe, ist es nicht von Jehova der Heerscharen, daß Völker fürs Feuer sich abmühen, und Völkerschaften 
vergebens sich plagen?
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כִּ֚י14
denn

תִּמָּלֵא֣
fuellte
H4390

רֶץ הָאָ֔
das–Land
H0776

עַת לָדַ֖
zu–Erkenntnis
H3045

אֶת־
(*)
H0853

כְּב֣וֹד
Herrlichkeit
H3519

יְהוָה֑
HERR
H3068

יִם כַּמַּ֖
wie–Wasser
H4325

יְכַסּ֥וּ
bedeckte
H3680

עַל־
ueber

יָֽם׃
Meer
H3220

ס
(*)

Denn die Erde wird voll werden von der Erkenntnis der Herrlichkeit Jehovas, gleichwie die Wasser den 
Meeresgrund bedecken.

ה֚וֹי15
Wehe
H1945

ה מַשְׁקֵ֣
]משקה[
H8248

הוּ רֵעֵ֔
Naechster
H7453

חַ מְסַפֵּ֥
]מספח[

חֲמָתְךָ֖
]חמתך[
H2573

וְאַף֣
und–auch
H0637

ר שַׁכֵּ֑
]שכר[
H7937

עַן לְמַ֥
um–willen
H4616

יט הַבִּ֖
er–blickte
H5027

עַל־
ueber

ם׃ מְעוֹרֵיהֶֽ
]מעוריהם[
H4589

Wehe dem, der seinem Nächsten zu trinken gibt, indem du deinen Zorn beimischest, und sie auch trunken 
machst, um ihre Blöße anzuschauen!

שָׂבַ֤עְת16ָּ
saettigte
H7646

֙ קָלוֹן
Schande
H7036

מִכָּב֔וֹד
Herrlichkeit
H3519

ה שְׁתֵ֥
trank
H8354

גַם־
auch
H1571

תָּה אַ֖
du

עָרֵ֑ל וְהֵֽ
]והערל[
H6188

תִּסּ֣וֹב
umkreiste
H5437

יךָ עָלֶ֗
ueber–dich

כּ֚וֹס
]כוס[

ין יְמִ֣
rechte–Hand
H3225

יְהוָ֔ה
HERR
H3068

וְקִיקָל֖וֹן
]וקיקלון[
H7022

עַל־
ueber

ךָ׃ כְּבוֹדֶֽ
Herrlichkeit
H3519

Du hast mit Schande dich gesättigt anstatt mit Ehre: trinke auch du und zeige dein Unbeschnittensein; der 
Becher der Rechten Jehovas wird sich zu dir wenden, und schimpfliche Schande über deine Herrlichkeit kommen.

י17 כִּ֣
denn

חֲמַ֤ס
Gewalt
H2555

֙ לְבָנוֹן
Libanon
H3844

ךָּ יְכַסֶּ֔
bedeckte
H3680

ד וְשֹׁ֥
und–Gewalt
H7701

בְּהֵמ֖וֹת
Behemot
H0929

יְחִיתַ֑ן
]יחיתן[
H2865

מִדְּמֵ֤י
von–Blut–von
H1818

אָדָם֙
Mensch
H0120

וַחֲמַס־
und–Gewalt
H2555

רֶץ אֶ֔
Land
H0776

קִרְיָה֖
Stadt
H7151

וְכָל־
und–alle
H3605

יֹ֥שְׁבֵי
Bewohner–von
H3427

הּ׃ בָֽ
in–ihr

ס
(*)

Denn die Gewalttat am Libanon wird dich bedecken, und die Zerstörung der Tiere, welche sie in Schrecken 
setzte: wegen des Blutes der Menschen und der Gewalttat an Land und Stadt und an allen ihren Bewohnern.

ה־18 מָֽ
was
H4100

הוֹעִי֣ל
]הועיל[
H3276

סֶל פֶּ֗
]פסל[
H6459

י כִּ֤
denn

פְסָלוֹ֙
]פסלו[
H6458

צְר֔וֹ יֹֽ
Gebilde
H3336

מַסֵּכָ֖ה
]מסכה[

וּמ֣וֹרֶה
]ומורה[

קֶר שָּׁ֑
Luege
H8267

י כִּ֣
denn

ח בָטַ֞
vertraute
H0982

יֹצֵ֤ר
Bildner
H3335

יִצְרוֹ֙
Gebilde
H3336

יו עָלָ֔
ueber–ihn

לַעֲשׂ֖וֹת
machte

ים אֱלִילִ֥
]אלילים[
H0457

ים׃ אִלְּמִֽ
]אלמים[
H0483

ס
(*)

Was nützt ein geschnitztes Bild, daß sein Bildner es geschnitzt hat? Ein gegossenes Bild, und welches Lügen 
lehrt, daß der Bildner seines Bildes darauf vertraut, um stumme Götzen zu machen?

ה֣וֹי19
Wehe
H1945

אֹמֵ֤ר
sprach
H0559

לָעֵץ֙
zu–Galgen
H6086

יצָה הָקִ֔
]הקיצה[
H6974

ע֖וּרִי
erweckte
H5782

לְאֶבֶ֣ן
zu–Stein
H0068

דּוּמָם֑
]דומם[
H1748

ה֣וּא
er
H1931

ה יוֹרֶ֔
]יורה[

הִנֵּה־
siehe
H2009

ה֗וּא
er
H1931

תָּפוּשׂ֙
]תפוש[
H8610

זָהָב֣
Gold
H2091

סֶף וָכֶ֔
und–Silber
H3701

וְכָל־
und–alle
H3605

ר֖וּחַ
Geist
H7307

ין אֵ֥
es–ist–nicht
H0369

בְּקִרְבּֽוֹ׃
Inneres
H7130
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Wehe dem, der zum Holze spricht: Wache auf! Zum schweigenden Steine: Erwache! Er sollte lehren? Siehe, er ist 
mit Gold und Silber überzogen, und gar kein Odem ist in seinem Innern.

וַֽיהוָה20֖
und–HERR
H3068

בְּהֵיכַל֣
im–Tempel
H1964

קָדְשׁ֑וֹ
Heiliges
H6944

ס הַ֥
Still
H2013

מִפָּנָי֖ו
Angesicht
H6440

כָּל־
alle
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
das–Land
H0776

פ
(*)

Aber Jehova ist in seinem heiligen Palast, schweige vor ihm, ganze Erde!
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